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DESIGN AND IMPLEMENTATION OF BILINGUAL SENTENCE PAIRS
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the functions of user management, team management, corpus management, machine aided translation
and terminology translation. The corresponding functional modules were constructed for different roles and
different technical categories of users of this platform. Using crowdsourcing translation model, we collected
multi source information to assist the translator to complete the translation. The results indicated that this
method has high efficiency and low cost. The development and operation of the platform provided strong
support for the construction of a practical Japanese-Chinese machine translation system.
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